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Kedves Besnyőiek!
Hagyományainkhoz híven, a Besnyői 
Hírmondón keresztül betekintést 
nyújtunk Önöknek intézményeink 
színes életébe, a településünkön tör­
tént örömteli eseményekbe.

Idén 75 éves Besnyő. E szép jubi­
leum alkalmából felkértem Baki Fe­
rencnét, tisztelt és szeretett Rózsika 
néninket, hogy írjon településünk 
múltjáról, az itt élő emberek életé­

ről. A kedves és szívszorító visszaemlékezéseket az idén 
megjelenő Besnyői Hírmondókban tesszük közzé. Fogad­

ják Rózsika néni írásait, a mesélők történeteit, gondolata­
it, olyan szeretettel, mint ahogy az interjúk és írások  in­
terjúk készültek.

Mi már nagyon készülünk, és nagy szeretettel hívunk 
mindenkit május 31-én a gyermeknappal egybekötött 
családi napunkra, ahol településünk születésnapja alkal­
mából még több programmal várjuk az érdeklődőket!

Kívánok nagyon jó egészséget, örömöket, és sok szere­
tetet mindannyiuknak! 

Fogadják szeretettel lapunkat.
Fejes Zsuzsanna  

polgármester

Kőhalmi Erzsébet: ANYÁK NAPJÁRA

Rajzoltam egy kicsi szívre
Sok színes virágot.
Édesanyám, anyák napján
Minden jót kívánok!
Szeretném, ha mindig
Mindig csak nevetnél,
Szeretném, ha mindig
Mindig velem lennél!

A mai Besnyő léte, a település, ahol most élünk, 
az 1946-os földosztással és az addig summás­
ként itt munkát vállaló bodonyiak idetelepülé­
sével kezdődött, és Besnyő 75 évvel ezelőtti 
községgé nyilvánításával folytatódott. 

Azonban sokunk számára köztudott, hogy jó­
val régebbi idők óta élnek itt emberek. A régé­
szeti feltárásokon bronzkori, római kori és közép­
kori leletek is előkerültek a földből. A török hódoltság 
idején a környék elnéptelenedett, majd puszták alakultak 
ki, s néhány generációval ezelőtt itt még – a nagybirtok­
rendszer részeként – Alsó-Besnyő, Felső-Besnyő, két Kis­
besnyő, Göböljárás, Aggszentpéter, Rácszentpéter, Bevár 
puszta volt. 

Ma községünkben a korábbi korszakra – a föld felett  –
már csak egyedi, tiroli stílusban épült templomunk, a ro­
mos víztorony és a Helytörténeti Gyűjteményünk néprajzi 
tárgyai, valamint a ma még köztünk élő időseink elbeszé­
lései emlékeztetnek.

Az elmúlt hetvenöt évben itt egy szorgalmas 
emberek alkotta családokból szerveződött köz­
ség – közösség – jött létre, amely sokat tett a 
fejlődés, a gyarapodás érdekében. Ezért is jó 
alkalom a község alapításának 75. évfordulója 
arra, hogy felidézzük emlékeinket, köszönetet 

mondjunk mindazoknak, elsősorban a falualapí­
tóknak, akiknek köszönhetjük, hogy mi itt, e szép 

és egyre szépülő, gyarapodó kis faluban élhetünk ma. 
Köszönet illet mindenkit, aki az elmúlt 75 évben kis 

vagy nagy tettekkel hozzájárult a település fejlődéséhez, 
öregbítette annak jó hírnevét, és segítette, támogatta kö­
zösségünket! 

Besnyő község 75. születésnapja alkalmából minden­
kinek jó egészséget, szeretetteljes életet, községünknek 
további fejlődést, gyarapodást, lokálpatrióta, elkötelezett 
polgárokat és még sok-sok születésnapot kívánok! 

Fejes Zsuzsanna 
polgármester

Idén 75 éves Besnyő
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HÚSVÉTI DEKORÁCIÓ
Húsvét ünnepére örömteli és vidám hangulatot varázsoltak településünkre 
lelkes Tavasztündéreink: Kroó Zoltánné, Kroó Zoltán, Madarász Viktorné 
és Gönczölné Rákász Zsuzsanna. Nagyon szépen köszönjük önzetlen, 
fantasztikus munkájukat!
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FEJLESZTÉSEINK
Besnyő Község Önkormányzata ez év tavaszán az iskolánál alakított ki zúzottköves és térköves parkolókat.
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75 ÉVES BESNYŐ
„A múlt erős gyökér, jelen és jövő belőle él.”

(Bábel Balázs)

Kedves, ám nehéz feladatot kaptam Fejes Zsuzsanna pol­
gármester asszonytól, miszerint írjak rólunk, a település 
fejlődéséről, az itt élő emberek életéről, méltóképpen 
emlékezve és ünnepelve az évfordulót, folytatva az idő-
utazást a 75 éves és az azt megelőző múltban. Hiszen a 
jubileum kapcsán ünnepeljük az itt élő generációkat, elő­
deinket, a fejlődést, amely az évek alatt jelenünkhöz ve­
zetett.

75 év – tiszteletre méltó, több emberöltőnyi, több ge­
nerációnyi időszak, de településtörténeti viszonylatban 
nem olyan hosszú idő, hiszen több ezer éves települé­
seink is vannak. Nekünk, itt élőknek nevezetes ünnep. 
Főként azoknak, akik itt születtek, itt élték le az elmúlt 
75 évüket, akiknek ősei és ők maguk is az egykori urada­
lomban dolgoztak. 

Önkéntelenül is eszembe jutottak Amy Harmon „Ho-
mokból és hamuból” című könyvének sorai: 

„Mindannyiunkat az a hely formál, ahol felnőttünk, azok 
az emberek, akik szeretnek bennünket, vagy akiknek hatal-
ma van felettünk, és azok a dolgok, amelyeket felcseperedve 
újra meg újra hallunk.” 

Megkerestem néhány embert, az általam nagyon tisz­
telt legidősebbeket (ők már egyre kevesebben vannak), 
és azok közül néhányat, akik 75 évvel ezelőtt születtek 
Besnyőn, illetve életük nagy részét e helyen élték le és 
az egészen fiatalokat is, akik a mi kis falunkat választották 
állandó lakóhelyül. Régi fényképek, tárgyak kerültek elő. 
Miről mesélnek? Emberi sorsokról, eseményekről, válto­
zásról, fejlődésről, örömről, bánatról. Ezeket a története­
ket szeretném megosztani Önökkel. Ezekkel a visszaemlé­
kezésekkel, történetekkel is ünnepeljük közösen Besnyő 
75 éves évfordulóját! 

Az évfordulók, azok az ünnepeink, amikor jó vissza-
tekinteni a múltba, örülni az eredményeknek, a sikerek­
nek, és jó esetenként megkönnyezni az elmúlt idők tör­
ténéseit.

Mindegy, mi változik, a múlt mindig velünk marad.

Baki Ferencné

„A jövő felé haladás elképzelhetetlen 
a múltba vetett pillantás nélkül.”

1950. január 1-én átalakult Magyarország közigazgatási 
beosztása. „A közigazgatás funkcióinak relatív állandósága 
és feladatainak dinamikus változása az adott kor gazdasági, 
társadalmi, politikai, kulturális jellemzőivel, valamint a kor-
mányzás céljaival áll kapcsolatban.”

1950-ben vált közigazgatásilag önálló községgé Besnyő 
is, ebben az évben volt a községháza átadása is. „Első íz-
ben Besnyőn 1950. október 22-én tartották meg a községi 
tanácstagok választását”. A 35 tagú tanács tagjai sorából 
7 tagú végrehajtó bizottságot választott. A tanácsi mun­
ka előterében ekkor a lakásgondok, családiház-építések, 
ellátási kérdések és kommunális feladatok álltak. Utak 
épültek és a kezdeti időszakban salakozott járdák, később 
ezeket lebetonozták. Ez idő tájban ültették a platán- és 
hársfákat a közterületekre. Az 1960-as években jelentős 
közműhálózat-építés történt a községben, részben társa­
dalmi munka segítségével. Egy 50 köbméteres hidrogló­
busz is épült. A villanyhálózat 3 kilométerrel bővült, utcai 
lámpákat szereltek fel. „Egy évtized múltán a legtöbb ház 
tetején tévéantenna magasodott.” – olvasható egy 1980-as 
dokumentumban.

A végrehajtó bizottság élén a tanácselnök állt, közvetlen 
munkatársa a vb-titkár. A községi tanácsok hatáskörét a 
mindenkor érvényben levő tanácstörvény szabályozta.

Tanácselnökök voltak Besnyőn:
1950–1954 Vincze Bertalan
1954 Németh Ferenc
1954–1968 Pintér László
1969–1971 Deli Pál
1971–1979 Czeilinger József
1979–1983 Vuleta György
1984–1990 Fónad Józsefné

Beruházások, fejlesztések 1950-től 1990-ig
„A termelőszövetkezet hosszú ideig kiveszi részét a község-
fejlesztési munkából, mint a kulturális, sport és szociális fel-
adatok megvalósításából.” – idézet a Besnyőről szóló kor­
dokumentumból. A termelőszövetkezet mellet az itt lakók 
társadalmi munkájukkal vettek részt a település fejleszté­
sében.
1954-ben bekapcsolták a falut az országos villanyháló­
zatba, 1964-ben a külterületeket is.
1957–1959. Felépült az orvosi szolgálati lakás és rende­
lő. (1960-ig dr. Félix István orvos járt át Ercsiből a zsúfolt 
rendelésekre. Ekkor volt a gyermekbénulásos betegség 
időszaka. 1961-től állandó orvosa van a falunak.)
1957. Megkezdte működését a kultúrház, megnyílt a 
könyvtár.
1958-ban Felső Besnyőt szilárd burkolatú úttal kötötték 
össze a faluval. Ekkortól helyi autóbuszjárat indult Felső 

BESNYŐ KÖZIGAZGATÁSA 1950-TŐL NAPJAINKIG
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Besnyő és Iváncsa között (A gyerekek iskolába járását se­
gítette.)
1960-ban felépült az iskola.
1964-ben felépült az óvoda, tornaszoba, mellette szol­
gálati lakás.
1960-ban tűzoltóságot szerveztek. („35 lófogatpár áll ren-
delkezésre a tűzoltáshoz.”)
1962 februárjában vegyes iparcikkbolt nyílt. Bővítették 
az élelmiszerboltot műszaki és ruházati résszel.
1971–1972. Az Áfész létrehozta a bisztrót, illetve fel­
épült az ABC bolt, felvásárlóhelyet alakítottak ki. 1 darab 
nyilvános telefonfülke telepítettek a tanácsháza előtt.
Felépült a politechnikai terem és az ebédlő az iskola udva­
rán. Felépült a sportöltöző, rendelkezésre állt a focipálya. 
Pedagógusok részére szolgálati lakásokat vásárolt a köz­
ségi tanács.
1984-től nagyon jelentős beruházások valósultak meg, 
illetve indultak el: fűtéskorszerűsítés az intézményekben, 
ivóvíz- és szennyvízvezetékek kiépítése, telefonhálózat, 
vezetékes gázellátás.
1984–1986. Fűtéskorszerűsítés az iskolában, óvodá­
ban, községházán.
A ligetben játszótér létesült. Folyamatosan korszerűsöd­
tek az utak.
1990-re elkészült a két mélyfúrású kút, megépült a rava­
talozó.
Biztosítottak az egészségügyi és szociális ellátások (körze­
ti orvos, védőnő, fogorvos, szociális segítők).
Az önkormányzat működtette az iskolát, óvodát és a 
könyvtárat, gondoskodott szakképzett pedagógusok al­
kalmazásáról. Gyarapodott a bolthálózat.

Folyamatosan fejlődött a közvilágítás.
Évente majális – falunapi rendezvények – szüreti bál- 

községi fenyőünnep.
Civil szerveződések, egyesületek működésének folya­

matos támogatása.

„A világhoz nem alkalmazkodni kell, hanem csinálni, 
nem újrarendezgetni azt, ami már megvan benne, 
hanem hozzáadni mindig.” (Ottlik Géza)

Az 1990. évi helyi önkormányzati választásokat követően a 
tanácsrendszer feladatait a helyi önkormányzatok vették át. 
A helyi önkormányzat ellátja a törvényben meghatározott 
kötelező és az általa önként vállalt feladat- és hatásköröket. 
A helyi önkormányzat tagjait a helyi választópolgárok 
közössége választja 4 évre (2014-től 5 évre). A helyi 
önkormányzat feladat- és hatásköreit a képviselő-testület 
gyakorolja. A helyi képviselő-testületet a polgármester 
vezeti, közvetlen munkatársa a jegyző, felelős a törvények 
betartásáért. Szakalkalmazottak végzik az adminisztrációs 
munkát.

Besnyő Község polgármesterei:

1990–1998 Fónad Józsefné
1998–2006 Háder József
2006–2007 Andrásiné Magyar Éva
2007. júniustól Fejes Zsuzsanna

Beruházások, fejlesztések, községi rendezvények 
1990-től 2007-ig
Ebben az időszakban is számíthatott az önkormányzat a 
termelőszövetkezet támogatására.
1991. november 14-én települési gázellátás átadása, 
1992 telén már többen gázzal fűtöttek a faluban, későb­
biekben gázfűtésesek lettek az intézmények is.
1993. március 15-re befejeződött a vízközmű építése. 
1993-tól működik a fiókgyógyszertár. Megépült a körzeti 
megbízotti iroda.
1993-tól bejegyzett egyesület lett a Besnyői Sportegye­
sület.
1980-ban épült a Besnyőt Pusztaszabolccsal összekötő 
út. Felépült a szabadtéri színpad.
1996 végén már 400 lakásban volt vezetékes telefon­
szolgáltatás.
1996-ban megkezdődött a szennyvízelvezetési hálózat 
kiépítése.
1996. április 29-től május 12-ig Helytörténeti kiállítás 
volt a községházán – fontos esemény volt a helytörténeti 
gyűjtemény létrehozásához.
2002-ben felépült a Faluház.
Évente falunapi rendezvények– szüreti bál – falumikulás 
– fenyőünnep.
2006-ban megépült az M6 autópálya, amely még von­
zóbbá tette a települést, ennek következményeként is nö­
vekedett az újonnan beköltözők száma.
A község egyesületeinek, civil szervezeteinek folyamatos 
támogatása.
Óvodai ellátás, egészségügyi szolgáltatások és szociális 
ellátás biztosítása folyamatos. 

A fenti adatok nyilván hiányosak, hiszen erről az idő­
szakról, ill. legkorábbi éveiről még nincs összegyűjtött di­
gitalizált anyag.

A 2007–2025. közötti időszakról, fejlesztésekről Fejes 
Zsuzsanna polgármester asszony írásából tájékozódhat-
nak.

Az elmúlt 75 év történései mutatják, hogy a falu vezetői 
– ki-ki a saját korában – igyekeztek lehetőségeikhez mér­
ten településünk fejlődését szolgálni. Köszönet az egyko­
ri tanácstagoknak és a képviselő-testület tagjainak, akik 
segítették a falu vezetőinek munkáját. Ugyancsak hálásak 
lehetünk az elődöknek, a kezdetektől itt élőknek, akik 
szorgalmukkal, közvetlen környezetük szépítésével, két­
kezi munkával járultak hozzá a fejlődéshez a kezdeti igen 
mostoha körülmények ellenére. Köszönet mindenkinek, 
aki valamilyen módon támogatta, segítette a település ve­
zetőinek munkáját. A XXI. században hatalmas változások 
tanúi lehettünk, mindezt a saját szemünkkel tapasztalhat­
juk, ha körbesétálunk Besnyő utcáin.
Isten éltesse a 75 éves Besnyőt és minden lakóját!

Baki Ferencné

„A céltudatos, fegyelmezett cselekvés mindig sikert hoz.”
(Debasish Mridha)
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Felhasznált források:
Fejér Megye kézikönyve 6. – Ceba Kiadó 1997
Fejér Megyei történeti évkönyv 14 – Székesfehérvár, 
1980
Pannónia szíve – Harmincöt település felemelkedésének 
krónikája – rtamondo Kiadó Budapest, 2021–2022.

Magyar Nemzeti Levéltár – A tanácsok történeti áttekin­
tése
Magyar Wikipédia
Besnyő honlapja – www.besnyo.hu

Az elmúlt közel 18 évben a település méreteihez és 
lakosai számához viszonyítva, a kis önkormányzati 
költségvetés ellenére, a pályázati források segítségével, 
a hatékony munkának és a megfontolt gazdálkodásnak 
köszönhetően igen sok fejlesztést tudtunk megvalósítani.

Önkormányzati Hivatal
Elkészült a polgármesteri hivatal előtti kerítés, a térköves 
járda és a bejárat akadálymentesítése. Kicseréltük a külső 
nyílászárókat, szigeteltük és színeztük az épületet. Elvé­
geztük a tetőhéjalás-cserét, felújítottuk a hivatal nagyter­
mét, kicseréltük a beltéri ajtókat, és a legtöbb irodába új 
bútorzat került. Közösségi teret alakítottunk ki a hivatal 
előtti részen.

Elkészült a polgármesteri hivatal udvarában lévő tároló 
külső felújítása, ahol az önkormányzat tulajdonában lévő 
traktor elhelyezésére alkalmas, fedett színt is kialakítot­
tunk.

Elkészült a körzeti megbízott irodájának külső felújítása.

Arany János Általános Iskola
Elvégeztük az iskola belső felújítását, külső, belső nyílás­
záróinak cseréjét, az épület homlokzatjavítását, színezé­
sét, a bejáratok akadálymentesítését. Elkészült az épület 
tetőhéjalás-cseréje, napelemes rendszer kiépítése és a 
mosdók egy részének felújítása.

PÁR GONDOLAT A 2007-TŐL EZ IDÁIG MEGVALÓSULT 
FEJLESZTÉSEKRŐL (a teljesség igénye nélkül)

Önkormányzati Hivatal – régen

Önkormányzati Hivatal – napjainkban

Arany János Általános Iskola – régen

Arany János Általános Iskola – napjainkban
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Színpad
Felújítottuk a színpadot, utcabútorokat helyeztünk el, és 
térköveztünk az iskola udvarán.

Tornaterem
Elvégeztük a tornaterem és az öltözők teljes belső felújí­
tását, és új tornatermi eszközöket szereztünk be.

Arany János Általános Iskola – napjainkban Arany János Általános Iskola – napjainkban

Színpad – régen

Színpad – napjainkban

Tornaterem– régen

Tornaterem – napjainkban
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Pöttömsziget Óvoda
Elvégeztük az óvodaépület tetőhéjazatának cseréjét, az 
összes külső nyílászárójának a cseréjét, a bejárat akadály­
mentesítését, az épület belső felújítását. Új bútorokat, 
szőnyegeket, informatikai eszközöket, fejlesztőjátékokat, 
udvari játékokat kapott az intézmény. A teljes épületet 
szigeteltük, színeztük, napelemekkel láttuk el. Felújítottuk 
a kerítést, térköveztük a külső udvart, és térköves parko­
lókat alakítottunk ki.

Óvoda – régen

Óvoda – napjainkban

Óvoda – napjainkban

Óvoda – napjainkban

Óvoda – napjainkban
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Faluház
Elvégeztük a Faluház külső szigetelését, színezését, a be­
járatok előtti lépcső burkolását, akadálymentesítését és 
az épület belső festését.

Letérköveztük a Faluház és az iskola közötti részt, továb­
bá játszóteret alakítottunk ki a Faluház melletti területen.

Köztereink
Felújítottuk a buszmegállókat. Új hirdetőtáblákat, utca­
bútorokat, padokat, szemeteseket, virágtartókat helyez­
tünk el köztereinken. Utcanévtáblákat, köszöntőtáblákat, 
kandelábereket készíttettünk és helyeztünk el. Térfigyelő 
rendszert építettünk ki.Faluház – régen

Faluház – napjainkban

Faluház – napjainkban

Faluház – napjainkban

Köztereink– régen

Köztereink – napjainkban
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Temető
Újraépítettük a ledőlt temetőkerítést. A régi ravatalo­
zó teljes külső és belső felújítása után urnafalakat ala­
kítottunk ki. Elvégeztük a ravatalozó épületének belső 
felújítását, az ablakok cseréjét. Elkészült az épület tető­
héjalás-cseréje, külső színezése és a bejárat burkolása. 
Sétányokat alakítottunk ki, és felállítottunk egy gyönyörű 
harangtornyot.

Köztereink – napjainkban

Köztereink – napjainkban

Köztereink – napjainkban Temető – régen

Temető – régen

Temető – napjainkban
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Temető – napjainkban Temető – napjainkban

Liget – régen

Liget – napjainkban Liget – napjainkban

Liget
Igényes, a nemzetközi szabványoknak megfelelő játszóteret építettünk, amit folyamatosan bővítünk. Elkészült az Em­
lékezés rózsalugasa és az emlékmű. Térköves sétányt alakítottunk ki.
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Egészségház
Térköveztük az Egészségház előtti járdaszakaszt, aszfal­
toztuk a parkolót. Felújítottuk a fogászati rendelőt. Ki­
cseréltük a külső nyílászárókat, és külső színezést kapott 
az épület. Elkészült a tetőhéjalás cseréje, a bejárat aka­
dálymentesítése, és napelemes rendszert építettünk ki. 
Új eszközökkel bővült a háziorvosi és a védőnői szolgálat.

Sporttelep
Új kerítést kapott a sportpálya, felújítottuk az igen rossz 
állapotban levő sportöltözőt és a régi tűzoltó szertárat. 
Kicseréltük a külső nyílászárókat, színeztük az épületeket 
és esztétikus, új tetőt kaptak az épületek.
A sportolási lehetőségek bővítése céljából a sporttelepen 
strandröplabda-pályát és műfüves pályát alakítottunk ki. 

Egészségház – napjainkban

Egészségház – régen Sporttelep – napjainkban

Sporttelep – régen
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Utak – napjainkban

Utak – régen

Utak – napjainkban Utak – napjainkban

Útfelújítás 
(2007-ben az utak nagy része még sáros és kátyús volt.)
Jelentős útfelújítási munkákat végeztünk: aszfaltoztuk 
a Mező, Iskola köz, Piactér, Bem, Dózsa, Árpád, Szegfű, 
Vörösmarty, Zrínyi, Jókai, Pipacs, Diófa, Viola, Ady, Új, 
Belmajori, Kultúr köz, Táncsics, Arany J., Széchenyi, Liget, 
Toldi és a Fő utcát a templomtól a Fő utca végéig. A Sza­
badság, a Damjanich, a Dankó utcában pedig köveztük 
vagy mart-aszfaltoztuk az utcát.
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Járda – régen

Járda – napjainkban Járda – napjainkban

Járdafelújítás
(2007-ig járdafelújítást nem végzett az önkormányzat 
településünkön.)
Elkészült a Petőfi utca, a Kultúr köz, az Iskola köz, a Tán­
csics utca, az Új utcát és a Kultúr közt összekötő szakasz, 
a Belmajori és a Rózsa utca egyik oldalának, a Fő utca egy 
szakaszának, a Kossuth utca, Új utca (Árpád és Mező utca 
között) és a Piactéri Liget előtti járda felújítása.

Megvalósult a Csárda-völgyi bezárt szeméttelep rekul-
tivációja.

Elkészült Iváncsán az akkor még közös fenntartású Kis-
térségi Tanuszoda, melyet intézményeink tanulói ingye­
nesen vehetnek igénybe. 

Elkészült a Rákóczi utcában a 179. hrsz-ú ingatlantól a 
169 hrsz-ú ingatlanig a vízi-közmű kiépítése.

Megvalósult az Iváncsa, Besnyő, Beloiannisz közös 
szennyvíztisztító telep felújítása.

Átadtuk a Besnyői Helytörténeti Gyűjteményt.

Besnyői Helytörténeti Gyűjtemény

Járda – napjainkban
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Adventi gyertyagyújtás

Falunap

Madárijesztő fesztivál

Szüreti fesztivál

Mikulás

A fejlesztések mellett önkormányzatunk nagy figyelmet 
fordít a Besnyőn működő intézmények megfelelő mű-
ködtetésére, támogatására. Szakképzett és felkészült 
munkatársainknak köszönhetően színvonalas munka fo-
lyik minden intézményünkben.
– Önkormányzati Hivatal
– Pöttömsziget Óvoda
– Arany János Általános Iskola (2013-tól állami fenntar-

tásban van az intézmény)
– Faluház
– Sporttelep
– Háziorvosi szolgálat
– Gyermekorvosi szolgálat
– Védőnői szolgálat
– Fogászati ellátás
– Családsegítő szolgálat, szociális gondozás
– Helytörténet Gyűjtemény
– Temető

Önkormányzati rendezvények
Már hagyománnyá vált önkormányzati rendezvényeink­
kel – Gyermeknappal egybekötött családi nap, Madári­
jesztő fesztivál, Szüreti felvonulás és bál, Szent Mihály 
napi máglyagyújtás, Mikulás, Adventi gyertyagyújtások, 
Adventi koncert – is igyekszünk a településen élők ked­
vében járni.

Önkormányzatunk nagyra értékeli a civil szervezetek 
tevékenységét is, és költségvetéséhez képest, jelentősen 
támogatja azok működését.

Végezetül szeretném hálámat kifejezni és megköszön­
ni településünk fejlődése és az itt élők érdekében végzett 
munkáját képviselő-testületünk tagjainak, iskolánk, óvo­
dánk, hivatalunk, önkormányzatunk dolgozóinak.

Szeretnék köszönetet mondani mindenkinek, aki bármi 
jót is cselekedett, ami Besnyő község, a besnyőiek javát 
szolgálta.

Isten áldja és éltesse településünket és a Besnyőieket!
Fejes Zsuzsanna polgármester
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„A múlt erős gyökér, jelen és jövő belőle él.”
(Bábel Balázs)

A múlt valóban erős gyökér, összefonódik a jelennel. Emlé-
keim között kutattam, amelyek aztán elvittek a régi időkbe. 
Nem történelmi visszaemlékezést akartam, de önkéntelenül 
is belekerültek a beszélgetésbe a történelmi múlt esemé-
nyei is. 

Az 1980-as évek elején a községháza mellett laktunk, ekkor 
született meg Judit lányom. Egy kedves, idős arc jelenik meg 
előttem, aki már régen nincs köztünk: Molnár Pista bácsié, 
aki még a kislányomat is tologatta a babakocsiban, és talán 
még mindig megvan az játék, amit tőle kapott. Nagyon sze­
rettem vele beszélgetni. olyan volt nekünk, mint egy jóságos 
nagyapó. Akkor még eszembe se jutott, hogy elmeséltessem 
vele az egykori Felső Besnyőn élők élettörténetét és eset­
leg lejegyezzem azt. Így, Pista bácsi lányát, Kurucz Lászlóné 
Juliska nénit kerestem meg ismét, hogy meséljen a gyermek­
koráról, hiszen az egykori uradalom, a puszták életéről egyre 
kevesebbet tudnak a mai gyerekek, a mai fiatalok. Talán el 
sem tudják képzelni, milyen volt az élet a pusztákon. Juliska 
néni 1940 novemberében született Felső Besnyőn, a háború 
éveiben ott volt kicsi gyermek. 

– Akkor még állt ott egy kastély is – meséli Juliska néni –, 
amelyben az uradalmi főintéző lakott, majd később a summá-
sok kaptak ideiglenes lakást, amíg itt dolgoztak. Szüleimmel és 
testvéremmel a juhászházban laktunk több családdal együtt. 
Nagyon kicsi gyerek voltam a háború ideje alatt, de egy ese-
ményt nem tudok elfelejteni. Közel a pusztához nagy ütközet 
volt a háború idején: összecsaptak egymással az orosz és német 
csapatok. Találat érte a házunkat, mindenünk elégett, odalett! 
Egyetlen kis kávéscsésze maradt a tűz után. A mai napig féltve 
őrzöm, és szeretném, hogy a fiam is őrizze majd utánam. Ezután 
ideiglenesen az iváncsai rokonok fogadtak be bennünket, majd 
újra visszajöttünk, a háború véget ért, és az ökörháznál kaptunk 
lakhelyet. Nem volt semmink! Nagyon elhanyagolt kis hajlék volt, 
de legalább volt hol laknunk. Édesanyám nem győzött fertőtlení-
teni, rágcsálók és tetvek ellen kellett harcolni. Aztán hamarosan 
a háború befejeződött. Az elhagyott katonai bunkerekben talál-
tunk vaságyakat, azok lettek az ágyaink. Aztán sokat segítettek 
a szomszédjaink is ezzel-azzal. Nem is jó róla beszélni sem.

– A népoktatást akkor már törvény szabályozta, és termé­
szetesen a pusztákon is volt iskola. Akkoriban sokan csak hat 
osztályt vagy még kevesebbet végeztek. Juliska néni meddig 
járt iskolába?

– Még emlékszem a tanító nénikre: Varga Erzsébet, Szántó 
Ilona. Egy tanteremben tanultunk mindannyian. Nyolcadik osz-
tályos egyedül voltam. Sokan kimaradtak már előbb, beálltak 
dolgozni.

 Akik iskolába jártak, azok is mentek a tanítás után egyelni, 
kapálni. Amikor a szülők, nagyszülők dolgoztak, a kisgyerekeket 
is magukkal vitték, a föld végében játszadozhattak. Néha ezért 
elmarasztalást is kaptak a „feljebbvalóktól”. Rongybabánk volt, 
bogáncsból készítettünk bababútorokat, fogócskáztunk, bújócs-
káztunk.

– Mi történt a 8. osztály elvégzése után? Továbbtanulás?

– Akkor bizony csak nagyon keveseknek lehetett továbbtanul-
ni, menni kellett dolgozni a szülőkkel. Bizony, sok okos gyerek el-
kallódott akkor, és megmaradt a földnél. A földművelést viszont 
nagyon jól megtanultuk. Nagyon nagy tudású ember volt az 
uradalom intézője, Bejczy Jenő bácsi, ő irányította a munkákat.  
Nagyon tiszteltük. Emlékszem, ami furcsa volt nekünk: bricsesz 
nadrágban járt. 

– Olvastam, hogy az uradalmak felszámolása során leltá­
rozták az építményeket. Szinte minden pusztán volt egy vagy 
két kemence. Gondolom, itt sütötték a kenyeret. 

– Így van. Be volt osztva, hogy ki melyik nap süt. Általában 
négy nagy kenyér és egy kiscipó sült. A nagy családoknak ez egy 
heti fő élelme volt. Aztán ekkor sült a kenyérlángos is, ami mellé 
valamilyen levest főztek az asszonyok. 

– Akkoriban bizony nagy volt a gyermekhalandóság. Erről a 
temetőben levő kicsi gyermeksírok is tanúskodnak. Nagyon 
sok családnak volt vesztesége, a hozzátartozók a mai napig 
viselik ennek fájdalmát. Ezt bizonyítják a gondosan ápolt ki­
csi sírhalmok.

– A tüdőbaj, a tífusz és egyéb betegségek miatt sok gyerme-
ket és felnőttet elveszítettünk. Több kisgyermek árván maradt. 
Ezek keserű emlékek. Emlékszem, esküvőre készültünk. Én is ko-
szorúslány lettem volna. Már az esküvői ruha is megvolt, és az 
esküvő előtt halt meg a menyasszony. Hosszú sorban koszorús-
lány-ruhában kísértük a temetőbe. Bizony, akkor az ismerősök, 
rokonok ásták ki a sírgödröket.

Aztán olyan is volt, amikor egy kisgyermek kútba esett. Nem 
tudták megmenteni. Soha nem felejtem el azt sem, amikor egy 
szem cukorka okozta egy másik kisgyermek halálát. Tragédiák. 
Együtt sírtunk, osztoztunk a családok fájdalmában. Akkor nem 
volt gyors segítség. Sokat kellett gyalogolni vagy lovas kocsin 
menni, nem volt a közelben orvos.

A mai gyerekek el sem tudják képzelni, hogy akkoriban szal-
mazsákok voltak az ágyakban, azon aludtunk. Kézzel mostuk a 
lenvászon ágyneműket, parazsas vasalóval simítgattuk ki. Min-
den reggel úgy indultunk a földekre, hogy előtte bevetettük az 
ágyat. Nagyon szerényen laktunk, de a rendre, tisztaságra ügyel-
tünk. Nem volt annyi ruhánk, mint most. Legtöbbünknek egy 
váltás ruhája volt, de arra nagyon vigyáztunk. 

– Milyen érzés visszagondolni a régmúltra? Keserűség?
– Nem. Szerettük egymást. Odafigyeltünk egymásra, osztoz-

tunk örömben, bánatban, segítettünk, akinek kellett. Nagyon 
tiszteltük az időseket, megfogadtuk tanácsukat. Nem voltak 
olyan játékaink, mint a mai gyerekeknek, no meg ennyiféle édes-
ség! Mi is játszottunk önfeledten, csak jóval szerényebb körül-
mények között. Sokan nagyon kicsi gyerekként megtanulták a 
kétkezi munkát, a földművelést. Dolgoztunk, megteremtettük 
magunknak, amire szükségünk volt. Vigadtunk is a bálokon, 
apám is tagja volt az 5 tagú zenekarnak. Persze nagy változás 
jött, mikor beköltöztünk a faluba. 

– Gondolom, még nagyon sok emlék van, de most már le­
gyünk a jelenben! (Pedig napokig szívesen hallgatnám.) Miért 
szeret itt élni Besnyőn? 

– Az elmúlt évek nagyon sok változást hoztak Besnyőn. 
Az egykor sáros utcák helyett aszfaltosak lettek, térköves terek, 
üzletek vannak, szép iskolánk, óvodánk. Mi még tapostuk a sa-
rat! Nem volt bolt, orvos a pusztában. Egyre több szép új ház 

EGYETLEN KIS KÁVÉSCSÉSZE MARADT. MINDENÜNK ELÉGETT…
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épült, nagyon szépek, rendezettek az épületek, a közterületek. 
Nyugodt, szép kis falunk van. Nagyon szeretek itt élni: úgy érzem, 
sokan ismernek és szeretnek is, ahogy én is szeretem az itt élő-
ket. A legidősebbekkel közös volt a múltunk, együtt öregedtünk 
meg. Ezért is ragaszkodunk egymáshoz, tartjuk is egymással a 
kapcsolatot. Hála az új technológiáknak! Egy-két gombnyomás, 
és máris tudunk egymással beszélgetni. A fiatalok már egy jobb 
világba születtek, őket is nagyon szeretem. Mindig van egymás-

hoz egy-egy kedves szavunk. Nagyon jó, hogy az ő életük már 
sokkal könnyebb, boldogabb, mint amilyen a miénk volt.
„Legszebb emlék a szeretet, melyet mások szívében hagyunk 
magunk után.” – Cicero
A történetet elmesélte Kurucz Lászlóné Juliska néni.

Baki Ferencné

A GYERMEKKOR KITÖRÖLHETETLEN EMLÉKEKET HAGY

„A múlt erős gyökér, jelen és jövő belőle él.”
 (Bábel Balázs)

– Mikor jöhetek kicsit beszélgetni a régről?
– Amikor majd rossz idő lesz, mert van egy kis ásni-
valóm még a kertben – válaszolta a 94 éves Terike 
néni, aki akkor éppen fánkot sütött az unokáknak, 
mikor először felkerestem.
Mikor ismét bekopogtam, már el is volt veteményezve 
a kiskertben. 

Terike néni 1931. október 31-én született Előszálláson, de 
élete nagy részét Besnyőn élte le. Életkora igen tiszteletre 
méltó. Munkaszeretete, kedélye, szellemi frissessége pél­
daértékű. Elgondolkodtam. Mi őrzi meg mindezt? Eszembe 
jutott a falunk legidősebb emberének, a 97 éves Pacskó 
Józsefné Joli néninek válasza: a munka. Igaza lehet? Nem 
tudom. Talán anyáink, nagyanyáink többet bírtak, vagy oko­
sabban élték életüket? Elgondolkodtató.

– Mikor és hogy kerültünk ide? – kezdett bele a mesélésbe 
Teri néni – „Paja” eljött Karácsonyba és elmondta, hogy itt 
milyen jól fizetnek a tsz-ben, aztán az uram el is jött körül-
nézni. Meggyőzött, hogy költözzünk ide. Máig is nagyon em-
lékezetes számomra 1959. október 19. Erzsébet-nap, ami-
kor a 8 éves és a 2 éves kislányainkkal és anyósommal fiatal 
házasként megérkeztünk Besnyőre, azaz pontosabban Béke 
pusztára, Rohodára Kiskarácsonyból. A traktorok, amikkel, 
többedmagunkkal jöttünk, elakadtak útközben a nagy sár-
ban. Végigsírtam az első éjszakát. Jaj, Istenem, hova jöttünk! 
Az urammal össze is vesztem. Az állataink ott maradtak Ka-
rácsonyban. Ezeket később gyalog hozták el. Akkor már itt 
Rohodán lebontották a nagyon régi cselédházakat, és he-
lyettük 10 önálló kis ház épült, amelyet a tsz épített, hogy 
tudjon munkaerőt idetelepíteni. A nyolcas házba költöztünk 
be. A ház egy nagyobb és egy kisebb szobából, konyhából, 
kamrából állt. Voltak hozzá ólak is, így gazdálkodhattunk is. 
Aztán volt még itt egy kastélyféle is, abban irodák és az is-
kola. Itt tanított Deli Pál tanító is, aki később iskolaigazgató 
lett a faluban. Marhaistálló, lóistálló, tyúktelep, víztorony volt 
még itt. Aztán mindketten elkezdtünk dolgozni, mama vigyá-
zott a gyerekekre. Minden lakóra pontosan emlékszem, és a 
nevüket is tudom még mindig. Hű, de nagy dolog volt, ami-
kor a fiatalabb Léderék vásároltak tévét. Kitették az ablakba, 
hogy nézhessék a férfiak a focimeccset. A faluba pánvádlival, 
vagy lovas kocsival jártunk be: boltba, orvoshoz, a gyerekek 
iskolába. Akkoriban nagyon sokféle növényt termesztettek 
itt: borsót, sóskát, spenótot, paprikát, paradicsomot, cukor-

répát, magrépát… Felsorolni sem tudom már. Emlék-
szem Bejczy Jenő bácsira, aki szigorú volt velünk, de 
tiszteltük őt, ahogy ő is minket: centivel ellenőrizte, 
hogy méterenként hány répát hagytunk egyeléskor. 
Végeláthatatlannak tűntek a hosszú sorok, cipeltük 
a közel 1 mázsás répáskosarakat. Keményen dol-

goztunk. Azért a szórakozás sem maradt el! Bejár-
tunk a kultúrházba a Déryné Színház előadásaira, bá-

lokra, vacsorákra. Kezdetben sokszor gyalog jöttünk, majd 
később motorral. Aztán telket vásároltunk, és 1965-ben fel-
építettük a házunk a faluban, beköltöztünk, itt lett az ottho-
nunk. Megváltozott az életünk. Dolgoztunk továbbra is szor-
galmasan.

Elmesélhetek valamit még a gyerekkoromból, a „vargyúzás-
ról”, ahogyan régen mondtuk. Ez még Kiskarácsonyban tör-
tént. Sokan voltunk testvérek, anya tíz gyermeket szült, 
szegényesen éltünk. A fiatal, kikelt varjúfiókákat kiszed-
tük a fészkükből és vittük haza ennivalónak. Hihetetlen, de 
ez is egy étek volt a szegényes családokban, levesnek vagy 
pörköltnek főzve. A 12 éves testvérem szokott felmászni a 
fészkekhez, és egyik alkalommal leesett a fáról, kezét és lá-
bát is eltörte. Féltünk, hogy odalesz. Székesfehérvárra vitték 
a kórházba, mert nagy volt a baj. Apa biciklivel járt őt meg-
látogatni Kiskarácsonyból (Dunaföldvárhoz közeli település). 
Aztán egyik kezét sajnos le is kellett vágni, felépülése után 
fél kézzel vezette a lovat szántáskor. Aztán két testvérem kis-
gyermekként ment el közülünk. Ezek szomorú emlékek, de a 
szívemben még most is itt vannak. A háború éveire is nagyon 
emlékszem, jó, hogy a mai gyerekek ezt már csak hallomás-
ból ismerik. Gyerekkorom történeteit az unokáim is szívesen 
hallgatták mindig.

Miért szeretek itt élni? Otthonra találtunk, volt munkánk, 
gyarapodtunk, felnőttek a gyerekeink, unokáink, dédunoká-
ink, miközben mi megöregedtünk. Olyat változott itt minden 
a sok év alatt, hogy öröm itt lakni. Nagyon szeretek itt élni.
Ha most hívnának, hogy jöjjek ide, boldogan tenném, nem 
kellene győzködni!

A történetet elmesélte Kepli Istvánné, Terike néni.
APRÓ MEGJEGYZÉS: Paja – Ő Farkas József egykori tsz-elnök, bodo­
nyi származású. Bodonyból jött a szokás, hogy az azonos vezetéknevű 
embereket valamilyen ragadványnévvel látták el. Így különböztették 
meg őket, vagyis Farkas JP József azaz „Józsipaja” Farkas, röviden 
Paja. Mikor Besnyőre kerültem, még a bizonyítványok némelyikében 
is benne volt a megkülönböztető név rövidítése. Farkas JP Magdolna 
– ő volt a JP Magdi, ha eszembe jut, én is így említem őt. Ma már csak 
a legidősebbektől hallani.                                                     

Baki Ferencné 
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ÓVODAI ÉLETÜNKBŐL
Március elején óvodánk ajtaja szé-
lesre tárult a tavasz üzenetének: 
márciusban és áprilisban sorra ér-
keztek a jeles napok, hagyomány-
őrző programok, melyek jó alkalmat 
kínáltak játékos tanulásra és közös 
ünneplésre.

Március 12-én nagy sikerű bőrönd-
színházi előadáson vettek részt ovi-
saink, Az égigérő paszuly című mesét 
néztük meg. A csodabőröndből bá­
bok bújtak elő az élőszereplős, tán­
cos előadással keveredve.

Nemzeti ünnepünkről, március 15-
ről is megemlékeztünk minden gyer­
mek bevonásával, tevékeny közremű­
ködésével. Játékosan felelevenítettük 
az 1848-49-es forradalom és sza­
badságharc korát – a legnemesebb 
érzéseket erősítve bennük, mint a 
hazaszeretet, az összefogás öröme, 
az együttérzés, a bátorság, a segítő­
készség.

Folytatódtak az iskolával közös 
programjaink is. Elbúcsúztunk a tél-
től, a betegségektől a kiszebáb el-
égetésével. A 4. osztályosok Ger-
gely-járásra indultak óvodánkba. 
A népszokást felelevenítve az iskolá­
sok versekkel, rigmusokkal, Gergely-
napi dalokkal hívogatták-toborozták 
iskolába a nagycsoportos gyerekeket. 
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A tanító néni meglátogatta az óvo-
dában a szeptemberben iskolát kezdő 
gyerekeket, és a nagycsoportosok is 
részt vettek egy játékos órán az is­
kolában, ezzel elősegítve a zökkenő­
mentes átmenetet a két intézmény 
között.

A Víz Világnapján nagy hangsúlyt 
fektettünk arra, hogy a gyerekek játé­
kos formában, sokszínű élményeken 
keresztül tanulják meg: a tiszta víz 
nem magától értetődő, közös felelős­
ségünk annak megóvása.

A húsvéti ünnepeket többnapos 
készülődés, ráhangolódás előzte 
meg. A gyerekek különböző techni­
kákkal, többféle anyag felhasználásá­
val készítették el a húsvét jelképeit. 
Az ünnepi napon a lányokat illatos 
kölnivel meglocsolták a fiúk, a szép 
locsolóversért csokitojás járt. A fű-
ben a húsvéti nyuszi minden gyer-
meknek egy kis ajándékot rejtett el. 
Az udvaron nyuszisimogatással, ete­
téssel töltöttük a délelőttöt az ovisok 
nagy örömére. Ez a nap a közösség­
ről, az örömről és a tavasz üzenetéről: 
a megújulásról és az együtt töltött 
boldog pillanatokról szólt.
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Az óvodai jeles napok ünneplése 
nem csupán játék és tevékenykedés, 
hanem hosszú távú szemléletformá­
lás alapja: a kisgyermekekben elülte­
tett ismeretek, érzelmek, élmények 
és együttműködés gyümölcsei ké­
sőbb is virágozni fognak.

Gönczölné Rákász Zsuzsanna
igazgató
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ISKOLÁNK HÍREI
2025. március, április

Az elmúlt két hónap során is tartalmas, 
izgalmas, változatos programokat tud­
tunk szervezni tanulóink számára. El­
sőként Páli Szilvia védőnőnk szervezé­
se által megvalósult eseményről írnék, 
amely által Dr. Kiss Rita orvos, mikro-
biológus tartott színvonalas, hasznos 
ismeretekkel teli előadást az intim hi-
giéniáról a felső tagozatosoknak.

Kodály Zoltán emlékére rendezett 
„Tiszán innen, Dunán túl” – Országos 
Népdaléneklési Minősítő Verseny Fe-
jér vármegyei fordulóján képviselte a 
Besnyői Arany János Általános Iskolát, 
iskolánkat Barabás Kamilla ötödik osz­
tályos tanuló. 2025. március 4-én Szé­
kesfehérváron rendezték meg a megyei 
minősítő fordulót. Szólóének kategó­
riában indult a versenyen, egy Nógrád 
megyei összeállítást énekelt el a jelen­
lévőknek Kamilla. Büszkék lehetünk 
rá, hiszen továbbörökítette iskolánk 
jó hírét, hiszen a szakmai zsűri Kamilla 
produkcióját Arany minősítéssel díjaz­
ta. Felkészítő tanára Czumpft Krisztina.
Mindkettőjüknek szívből gratulálunk!

Minden tanévben megemlékezünk 
iskolánk névadójáról, „Arany-hét” ke­
retében. Az egész héten át tartó ren-
dezvények között szerepel számtalan 
helyi tanulmányi verseny (alapműveleti 
és logikai matematika, nyelvhelyességi, 

szépíró, angol nyelvi, informatika, Ka­
hoot-os irodalmi vetélkedő, rajz és Tol­
di-kondi). Iskolánk tanulóinak többsége 
részt vett legalább egy versenyen, de 
volt, aki több területen is próbára tette 
tudását. Nagy örömmel tölt el minket 
tanulóink szorgalma és lelkesedése.

Március 14-én délelőtt, március 15-e
eseményeit elevenítettük fel interaktív, 
játékos foglalkozás keretében, melynek 

segítségével közelebb hozhattuk a gye­
rekekhez nemzeti ünnepünket. A ve­
télkedő összeállítását és lebonyolítását 
köszönjük Kárász Andreának!

A játékos feladatok megoldását az 
Arany-hét versenyeinek díjátadója kö-
vette. A nap végén a 4. osztályosok 
adtak műsort az emlékműnél, amit a 
koszorúzás és a gyerekek által készí-
tett kis zászlók letűzése zárt. A műsor 
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betanítását köszönjük Kipru Miran-
dának!

Március 18-án a kiszebáb-égetés 
hagyományát elevenítettük fel isko­
lánkban. Minden tanuló részt vett a 
felvonuláson, melynek keretében a 
4. osztályosok munkájának köszön­
hetően elkészült kiszebábot hordoz­
tuk körbe egy rövid séta keretében. 
A gyerekek hatalmas zajt csaptak 
síppal, dobbal, csörgővel, kolomppal, 
elriasztva ezzel a telet. A felvonulás 
végén, az iskola udvarán előkészített 
máglyán az óvodásokkal közösen el­
égettük az iskolás és az óvodás ki-
szét is.

Március 19-én az alsó tagozatos 
osztályok Dunaújvárosban, a Bartók 
Színházban tekinthették meg a Tün-
dér Lala című mesejátékot. Köszönjük 
iskolánk alapítványának támogatását, 
akik a jegyek megvásárlásával járultak 
hozzá ehhez a nagyszerű, élménydús 
programhoz!

A minden évben megrendezett 
Dunaújvárosi Bocskai Imre Reformá­
tus Oktatási Központ Szabó Magda 
Tagintézmény Logikai matematikai 

versenyen idén iskolánk is képvisel­
tette magát. A versenyben részt vett a 
4. osztályból Kiss Bendegúz és Csobai 
Benett, akik az Arany-hét keretén be­
lül megrendezett évfolyami házi ma­
tematikaversenyben első és második 
helyezést értek el. A versenyben Du­
naújváros vonzáskörzetének számos 
általános iskolájából érkeztek tanulók. 
Bendegúz és Benett is első ízben vettek 
részt a nagyszabású versenyben, és bár 
nagy volt az izgalom, mindkét tanuló 

szépen szerepelt. Büszkék vagyunk, hi­
szen Kiss Bendegúz 2. helyezést ért el, 
amivel iskolánk jó hírét is öregbítette. 
Gratulálunk mindkét tanulónak és fel­
készítőjüknek, Kipru Mirandának!

Iskolánkból egy öttagú csapat vett 
részt a K&H Bank által meghirdetett 
Vigyázz, kész, pénz! elnevezésű pénz-
ügyi versenyen. A gyerekek az első 
fordulót akadály nélkül vették, így to­
vábbjutottak a 2. fordulóba, ahol 400 
csapat közül a 6. helyet szerezték meg. 
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Gratulálunk a csapatt agoknak: Barabás 
Viktóriának, Debreceni Zalánnak, Né-
meth Csengének, Németh Csongornak, 
Száki Liliánának, valamint felkészítőjük-
nek, Bodrogi Csillának!

A Gergely-járás hagyományát eleve-
nítették fel a 4. osztályosok, akik mű­
sorukkal először az óvodásokat, majd 
az alsó tagozatos diákokat örvendez­
tették meg. Köszönjük a fantasztikus 
előadást a gyerekeknek és felkészítő­
jüknek, Kipru Mirandának.

Iskolánk március hónapban három 
sportversenyen is részt vett. 

Március 12-én Adonyban, me-
zei futóverseny körzeti döntőjében 
vettek részt a IV. korcsoportos fiúk.
Csapatversenyben a 9-ből nagyon szo­
ros küzdelemben a 4. helyen végeztek 
a fiúk. Egyéniben pedig Halász Bende-
gúz ezüstérmet szerzett. Csapattagok: 
Halász Bendegúz (2.), Halász Botond
(17.), Puskás Márk (18.), Kroó Áron (28.), 
Horváth Tamás (43.). 

Labdarúgás sportágban folytatód­
tak az őszi küzdelmek. Március 19-én 
Rácalmáson, a IV. korcsoportos fiúk 
próbálták megőrizni az első helyet. 
Nagyon nehéz mérkőzések voltak, az 
egyiken pedig nagy hátrányt kellett le­
dolgozniuk, ami sikerült is! Első helyen 
jutottak tovább a vármegyei döntőbe! 
Csapattagok: Halász Bendegúz, Halász 
Botond, Horváth Tamás, Kroó Áron, Pata-
tics Bence, Puskás Márk, Szabados Lász-
ló, Szigeti Roland, Fodor-Nagy Alex, Fogas 
János. Eredmények: Besnyő–Nagyve­
nyim 2–0, Besnyő–Pusztaszabolcs 
3–2, Besnyő–Rácalmás 3–1. Szép volt 
fiúk! Gratulálunk nektek és felkészítő 
tanárotoknak, Balázs bácsinak!

Március 26-án, Iváncsán rendez-
ték a III. korcsoportos fiúk kispályás 
labdarúgóversenyének tavaszi fordu-
lóját. Az őszi fordulót 6 csapat közül 
a második helyen fejeztük be. A ta­

vaszi mérkőzések nehezen mentek, 
öt meccsből egy győzelem, a többi 
döntetlen lett. Szerencsére az első he­
lyen lévő csapat is sok döntetlent ját­
szott, így végül a második, továbbjutó 
helyen végeztek a fiúk. Csapattagok: 
Skultéti-Nagy Milán, Sebestény Ben-
jamin, Németh Csongor, Kocsis Ádám, 
Joó Tamás, Halász Botond, Ugi Péter, 
Mester-Bosnyák Bence, Kun Krisztián. 
Eredmények: Besnyő–Pusztaszabolcs 
1–1, Besnyő–Rácalmás 5–2, Besnyő–
Nagyvenyim 0–0, Besnyő–Előszállás 
0–0, Besnyő–Iváncsa 0–0. Nagyon 
büszkék vagyunk az eredményekre! 
Köszönjük a kitartó felkészülést a tanu­
lóknak és a sikeres felkészítést Balázs 
bácsinak!

„Hogy az osztály egy olyan csapat le-
gyen, ahol mindenkinek jó lenni.” Ezzel 
a jelmondattal érkezett iskolánkba a 
Bátor Tábor csapata. Az 5. és 6. osztá-
lyosok egy interaktív, két tanórát ma-
gába foglaló csapatépítő, érzékenyítő 
foglalkozáson vehettek részt. A közös 
célunk az volt, hogy olyan el- és befo­
gadó, biztonságos osztályközösséget 

alakítsunk ki, erősítsünk meg, ahová 
reggel örömmel érkeznek a gyerekek, 
ahol jó lenni! Köszönjük szépen a Bátor 
Tábor segítségét ebben!

A Fenntarthatósági Témahét kere-
tében iskolánk idén is csatlakozott az 
országos TeSzedd szemétszedési ak-
cióhoz, melynek keretében minden 
osztály a számára kijelölt területen 
gyűjtötte a szemetet. Örömünkre Bes-
nyő utcái nagyon tiszták, rendezettek, 
így kevés dolguk volt tanulóinknak. 

Iskolánk 2. és 3. osztályos tanulói 
országos rajzversenyre neveztek be,
amelynek eredményeként egy csoda­
szép madáretetőt nyertek, amit az is­
kolánk udvarában helyezünk majd el és 
etetjük belőle télen a környék madarait.

A tavaszi szünet előtti utolsó ta-
nítási napon a „Nyusziváró” aján­
dékozáson és készülődésen kívül, 
a Természett udományos Oktatásért 
Szabó Szabolcs Emlékére Közhasznú 
Alapítvány munkatársa, Dóbéné Cser-
jés Edit, kémiai mobillaborral érkezett 
hozzánk és érdekes, látványos kémiai 
kísérleteket mutatott be iskolásaink-
nak. A cél az volt, hogy a gyerekek azt 
lássák: a kémia nemcsak egy elvont, 
száraz és nehéz tudomány, hanem na­
gyon érdekes is.

Április hónapban szervezte meg szü­
lői közösségünk iskolánk jótékonysági 
rendezvényét, Retro-disco formájában 
a besnyői Szép Borbála Kúriában. Ha­
talmas összefogásnak voltunk része­
sei az iskolai jótékonysági rendezvény 
szervezésekor, amelynek koordinálását 
nagyon szé  pen köszönünk Kaszap Tün-
dének, szülői szervezetünk elnökének! 
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Nagy örömünkre szolgált, hogy a Retro-
discóra minden reményünket felülmúló 
volt az érdeklődés olyannyira, hogy a 
jegyek már elővételben, jóval az ese­
mény előtt elkeltek! Ezúton kívánunk 
köszönetet mondani mindazoknak, akik 
jelenlétükkel megtiszteltek minket, de 
azoknak is, akik támogatójegyek vá-
sárlásával, egyéni felajánlásokkal, tom-
bolaadományokkal, önkéntes mun­
kájukkal támogatták a rendezvényt! 
Minden évben egyre bővül azoknak 
a támogatóinknak a száma, akik nél­
kül nem tudnánk megrendezni az ese­
ményt. Külön köszönetünket fejezzük 
ki Besnyő Község Önkormányzatának 
és Fejes Zsuzsanna polgármester asz­
szonynak rendezvényünk támogatá-
sáért. 

Az eseményhez méltó helyszínt, a 
lenyűgözően felújított és berendezett 
Szép Borbála Kúria helyszínének fel­
ajánlását Farkas Lajosnak. Hatalmas 
élmény volt Szilágyi Tamás és Szilágyi 
Dániel tárlatvezetése, amely kicsit visz­
szarepített mindenkit a múltba, hiszen 
a helyszín sok kedves emléket idézett 
fel mindenkiben. Köszönjük a szívélyes 
fogadtatást és támogatást! Köszönjük 
Bogó Gábornak, hogy fantasztikus talp-
alávalóval szórakoztatta a vendégeket, 
fergeteges hangulatot biztosítva. 

Köszönetünket és hálánkat fejezzük 
ki mindazoknak a pedagógusoknak, 
szülőknek és önkénteseknek, akik nél­
kül nem tudtuk volna megrendezni az 
eseményt. A befolyt összeget a besnyői 
iskolás gyerekek felszerelésének töké­
letesítésére, események/programok 
megvalósításának segítésére, az épület 
biztonságosabbá tételére, szépítésére 
fordítjuk, mert úgy gondoljuk, hogy ér­
demes gyermekeink második otthonát 
szépíteni, fejleszteni, gyermekeink min­
dennapjait élményekkel gazdagítani. 
Az este hangulatának megalapozását 
4. osztályosaink produkciója biztosítot­
ta, akik nagy izgalommal és lelkesedés­
sel készültek Kipru Miranda felkészítése 
által! 

A rendezvény támogatói: Farkas Lajos, 
Data-Food Kft. (Szilágyi Tamás és Szilágyi 
Dániel), Besnyő Község Önkormányzata, 
Takács Tünde Anna masszőr egyéni vál-
lalkozó, Kutas Ernő burkoló egyéni vállal-
kozó, Falusi Bolt –Besnyő, Szironta Együt-
tes, Kriszo-Plusz Kft., Hegyi Ibolya egyéni 
vállalkozó, Langer Kft., Kozma Anita egyé-
ni vállalkozó, Styx Virágüzlet, Fitti Kutya-

kozmetika, Avium 2000 Kft., Trezor Biszt-
ró Iváncsa, Besnyői Arany János Általános 
Iskola pedagógusai, dolgozói, Gee Tűzifa 
Kiskereskedés, Besnyői Népdalkör, Pol-
gárőrség, Skultéti László egyéni vállalko-
zó, Profi és Barkács Kft., Boldog Pincészet 
Adony, Hor-Ker Iváncsa, Pup és társa Kft., 
Papír-Kincs Papírbolt Adony, Bóna Haus 
Kft., Vadas Zsófia egyéni vállalkozó, Erige-

ron 1949 Kft., LaR virág és dekor, Varga 
Ferenc egyéni vállalkozó, Írisz Gyógyszer-
tár, Sipos Tamás egyéni vállalkozó, Baki 
Transz Kft., Czeilinger-Gróman Nikolett 
egyéni vállalkozó, az iskola tanulóinak a 
családtagjai.

Garaguly Krisztina
 igazgató
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HÍREK A SZIRONTÁTÓL
A februári Müpa-fellépést követően 
márciusban is egy jelentős esemény-
re kapott meghívást együttesünk. 
A Balázs Oszkár zenepedagógus, 
zeneszerző, hangszerkészítő mes-
ter nevével fémjelzett harang-, csen-
gettyű- és ütőhangszeres fesztivált
immár hetedik alkalommal rendezték 
meg. A találkozó a Besnyőn indult 
CsengőFest rendezvények folytatá-
saként valósult meg azzal a céllal, 
hogy összefogja az országban mű-
ködő együtteseket. Bár hazánkban 
csak néhány együttes zenél ameri-
kai harangokon, Balázs Oszkár mun-
kásságának köszönhetően ma már 
sokan ismerkednek a magyar fej-
lesztésű hangolt-nyeles csengettyűk 
világával. A Szironta Együttes fej-
lődésének egyik mozgatórugója is 
„Oszi bácsi” volt, aki folyamatos ta-
nácsaival, meglátásaival segítette a 
munkánkat. 

A március végi programon 12 
csengettyűs és harangegyüttes, va-
lamint hasonló számú ütőegyüttes 
vett részt. 

Több szempontból is kiemelt fon-
tosságú volt a Szironta életében 
az esemény. A koncerteken „teljes 
létszámmal” vettünk részt: a Besnyői 
Népdalkör lelkes énekeseiből (Bogár-
di Zoltánné, Jakab Istvánné, Lencsés 
Józsefné, Pócs Istvánné, Szuszán János-
né) összeállt csengettyűs csoport, 
valamint a Szironta Szakkörök három 
tagja, Németh Csongor, Németh Csen-
ge és Németh Szófia tanítványok is 
színpadra álltak. A Besnyői Nép-
dalkör csengettyűs csoportja három 
zeneművel (Régi mesékre emlék-
szel-e még…, J. S. Bach: Paraszt-
kantáta és a Kék ibolyácska), a 
gyermekek pedig a TSO Wizards of 
Winter slágerművével képviselték a 
besnyőieket. Mindkét csapat nagy 
tapsot kapott, és ezúton is köszönjük 
helytállásukat! A felkészítésüket ze-
nészünk, Czumpft Krisztina vállalta, 
neki is köszönjük, és gratulálunk az 
elért eredményekhez!

A Szironta a tavaszi-őszi évad új 
darabjait is bemutatta a találkozó 
közönségének. Ezen a napon debü-
tált Antonín Dvořák: Humoresque 
műve mellett egy nagy kedvencünk-

ké vált Omega-dal is, a Gyöngyhajú 
lány. Az előadásában három tanít-
ványunk chime-okkal működött köz-
re, ezzel is igazolva, hogy bátran 
számíthatunk együttműködésükre 
további darabokban is. Élni is fogunk 
a lehetőséggel! 

A másik fontos momentuma a ta-
lálkozónak, hogy a Szironta Együt-
tes meghívására részt vett a feszti-
válon Gunnstein Ólafsson izlandi 
zeneszerző is, aki budapesti tartóz-
kodása alatt egy opera komponálá-
sán dolgozik. Együttesünkkel abból 
a célból vette fel a kapcsolatot, hogy 
megismerhesse a hangszereket, mert 
a készülő operában fel szeretné hasz­
nálni. Szerencsés találkozás volt, 
hogy egy, a harangoknak szentelt ta­
lálkozón mutathattuk meg számára 
különleges hangszereinket. Ez nem 
csak együttesünknek, de az egész vi-
lágnak mérföldkő lehet, mert – tudo­
másunk szerint – nem létezik olyan 
opera, amelyben „natívan”, azaz a ze-
neszerző eredeti szándéka szerint a 
handbell, mint hangszer jelenik meg. 

Májusban a Belügyminisztérium 
Társadalmi és Esélyteremtési Fő-
osztály meghívására mutatkoznak 
be a Szironta Szakkör harangzené-
szei Székesfehérváron, tavasz vé-
gétől pedig indulnak koncertjeink 
is, ismét eljuthatunk az ország kü-
lönböző pontjaira. A honlapukon 
megtalálható koncertnaptárunkban 
naprakészen nyomon követhetők 
tavaszi-nyári turnénk állomásai. Ad-

dig is zajlanak a próbák, míg 
februárban-márciusban a 7. Balázs 
Oszkár Fesztiválra készültünk, ad-
dig az elkövetkező időszak a nyár 
végi nemzetközi találkozót céloz-
za meg. Augusztusban az USA-ból, 
Kanadából, Puerto Ricoból, Ang-
liából érkeznek zenészek, hogy egy 
közös koncerten mutassák meg a 
harangok valódi erejét – a csoportos 
harangjáték műfaját. A több mint hat-
van zenészhez a Szironta Együttes 
valamint az ifjú tanítványok is csat-
lakoznak, sőt horvátországi és szlo-
véniai koncertjeiken is részt vesznek. 

Hazánkban 2025. augusztus 27-
én várunk mindenkit szeretettel a 
Gödöllői Királyi Kastély impozáns 
koncerttermébe! 

Ha még nem rendelkezett adó-
ja 1%-áról, kulturális értékteremtő 
munkánkat támogathatja, ha adószá-
munkat adja meg: 18501472-2-07. 
Köszönjük!

A Besnyői Népdalkör
nevében megköszönöm 
a Szironta Együttesnek, 

hogy felléphettünk a 
7. BALÁZS OSZKÁR HARANG, 

CSENGETTYŰ és ÜTŐ-
HAGSZERES FESZTIVÁLON
az Angyalföldi József Attila 
Művelődési Központban.

Szuszán Jánosné 
népdalkörvezető
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F E L H Í VÁ S
AZ EBEK VESZETTSÉG ELLENI OLTÁSÁRA BESNYŐN

2025. május 9–én 9:30–12:00 óráig
és

2025. május 10-én 14:00–16:30 óráig
a Polgármesteri Hivatal előtti területen kerül sor.

A veszettség elleni oltás díjköteles, az oltás helyszínén fizetendő.
A veszettség elleni oltás és féreghajtás egységes bruttó ára: 9000 Ft, az eb testtömegétől és méretétől 
függetlenül! 

NAGYON FONTOS:
Megkérünk minden kutyatulajdonost, hogy az összevezetéses kutyaoltásra csak chippel ellátott ku-
tyákat hozzanak, mert csak azokat az ebeket olthatja be az állatorvos, melyek már egyedi jelölésre 
kerültek. A 115/2012. (VI.11.) Kormányrendelet értelmében 2013. január 1-től minden négy hónapos-
nál idősebb ebet csak elektronikus transzponderrel (chip) megjelölve lehet tartani. Nem oltható az 
összevezetés során olyan eb, amely betegségre utaló tüneteket mutat, illetve fékezhetetlen, és ezzel 
veszélyezteti környezetét.

A 81/2002. (IX.4.) FVM rendelet 8§ (2bek.) értelmében, a veszettség elleni védekezés feltételeként 
kötelező az ebek évenkénti veszettség elleni immunizálása, és ezzel egyidejűleg az eb széles spektru-
mú féreghajtó szerrel való kezelése.

Az összevezetett eboltásra a veszettség elleni védekezés részletes szabályairól szóló 164/2008 
(XX.20.) FVM rendelet 7.§ 1) c) valamint a Magyar Állatorvosi Kamara Szabályzata az ebek veszett-
ség elleni védőoltásáról (EVEV) alapján kerül sor.
Pótoltásra az Állatorvosi Rendelőben (Pusztaszabolcs, Arany János u. 29.) lesz lehetőség, háznál tör-
ténő oltásra nem. 
Oltási könyv pótlása 1000 Ft!

Dr. Kelemen Ferenc
magán-állatorvos

mobil: 30-5301513
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Időpont: 2025. május 31., szombat

16.00 Tompeti és Barátai 
interaktív családi show-műsora

17.00  Általános iskolásaink műsora
Polgármesteri köszöntő
18.00 GROOVEHOUSE popegyüttes
18.50 Általános iskolásaink műsora
19.00 CAPUCCINO együttes
20.00 AK 26 hiphopzenekar

10.00-13.00  Mezőgazdasági gépek 
kiállítása

10.00-13.00  Mandalafestés Brigivel 
(6 éves kortól)

10.00-15.00  Arcfestés, csillámtetoválás, 
hennafestés

10.00-15.00  Kreatív sátor gyerekeknek 
(kézműves foglalkozások)

10.00-15.00 Kétcsúszdás ugrálóvár
10.00-15.00 Mobil játszóház
10.00-15.00  Gyereksarok játékokkal 

kisebb gyermekek számára
10.00-15.00  Kézzel hajtott 

gyermek körhinta
10.00-15.00  Rodeó bika, lökd a kecskét 

játék
10.00-15.00 Nyolcállomásos kalandpark
10.00-15.00 Lézeres lövészet
10.00-15.00 Lufihajtogatás
10.00-15.00  KRESZ park 

– gokartokkal, kerékpárokkal
10.00-15.00 Falunéző kisvonat
10.00-13.00 Jósnő
11.00-12.00 Buborékfoci (szervezés alatt)

SPORTPÁLYÁN ISKOLAUDVARBAN

RETRO „UTCABULI”
21 órától hajnali 4 óráig

MINDENKIT SZERETETTEL 
HÍVUNK ÉS VÁRUNK!

Besnyő Község 
Önkormányzata

(A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk.)




